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Indirect Interviews with Women

For her project “Indirect Interviews with Women,” Karina Nimmerfall 
researched material from the Mass Observation Archive at the Univer-
sity of Sussex and selected interviews conducted in 1941—during the 
period of the London bombings—with women about their respective 
living situation, their wishes and hopes for the time after the war. She 
juxtaposes these—edited—interviews with present-day photographs 
captured in the same neighborhoods where the interviews had been 
held. Employing different indices—language and image—past visions 
of a future are contrasted with this very future, which can now hard-
ly be associated with the words. Inasmuch as the project is based on 
extensive research, it essentially involves a precisely calculated gap. 
The assemblages in “Indirect Interviews with Women” are not occu-
pied with explaining; they span time and space as contradictions, as a 
collision, as a conflict that cannot be resolved. Citing Bertolt Brecht, 
one could say that the effect of Nimmerfall’s work, like that of any  
assemblage, rests in submerging the message that it supposedly con-
veys in crisis. But which (or whose) crisis does this imply?

Für ihr Projekt »Indirect Interviews with Women« hat Karina Nimmerfall 
im Mass Observation Archive der Universität Sussex recherchiert und 
Interviews ausgewählt, die im Jahr 1941 – während der Bombardierung 
Londons – mit Frauen über deren Lebenssituation, ihre Wünsche und 
Hoffnungen für die Zeit nach dem Krieg geführt wurden. Diesen –  
redigierten – Interviews stellt sie Fotografien gegenüber, die in jenen 
Stadtteilen aufgenommen wurden, in denen auch die Interviews statt-
fanden. In unterschiedlichen Registern – Sprache und Bild – werden 
vergangene Zukunftsvorstellungen einer Gegenwart gegenübergestellt, 
die sich kaum aus jenen ableiten lässt. Sosehr das Projekt auf einer 
umfangreichen Recherche beruht, besteht es im Wesentlichen aus einer 
wohlkalkulierten Leerstelle. Die Montagen in »Indirect Interviews with 
Women« erklären nicht, sie spannen Zeit und Raum als Widersprüche 
auf, als eine Kollision, als einen Konflikt, der nicht aufgelöst werden 
kann. Mit Bertolt Brecht könnte man davon sprechen, dass die Wir-
kung Nimmerfalls Arbeit, wie die jeder Montage, darin besteht, die 
Botschaft, die sie vermeintlich transportiert, in eine Krise zu stürzen. 
Um welche, um wessen Krise aber handelt es sich?
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A. Old Houses, Streatham
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A. Old Houses, Notting Hill
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A. Old Houses, Kilburn
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B. Garden Cities, Letchworth
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C. Municipal Housing Estates, Roehampton
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D. Flats, Fulham





D. Flats, Kentish Town
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D. Flats, Stepney
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Everything Is Evidence
Alles ist Hinweis

Ben Highmore
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158    Biographies / Biografien

Karina Nimmerfall is a visual artist and professor of 
cross-disciplinary artistic-media practice and theory in 
the Institute of Art and Art Theory at the University of 
Cologne (DE). She explores in particular the relationship 
between architecture, urban space, and media, as well as 
their conditions within cultural, political, and ideological 
representations. She has participated in numerous exhibi-
tions, including MAK Center for Art and Architecture, Los 
Angeles (US); Kunsthaus, Graz (AT); BAWAG Contem-
porary, Vienna (AT); Kasseler Kunstverein, Kassel (DE); 
Göteborgs Konsthall, Gothenburg (SE); Landesgalerie Linz 
(AT); Bukarest Biennale 3, Bucharest (RO); and the 8th 
Havanna Biennale (CU).

Ben Highmore is Professor of Cultural Studies at the Uni-
versity of Sussex (GB). He is currently working on a book 
about taste and shopping in the last third of the twentieth 
century. His most recent books are The Art of Brutalism: 
Rescuing Hope from Catastrophe in 1950s Britain (Yale 
University Press) and Cultural Feelings: Mood, Mediation, 
and Cultural Politics (Routledge, both published 2017). 
Previous books include The Great Indoors: At Home in the 
Modern British House (Profile Books, 2014) and Ordinary 
Lives: Studies in the Everyday (Routledge, 2011).

Karina Nimmerfall ist bildende Künstlerin und Professo-
rin für disziplinüberschreitende künstlerisch-mediale Praxis 
und Theorie am Institut für Kunst und Kunsttheorie der 
Universität zu Köln (DE). Sie arbeitet vor allem zum Ver-
hältnis von Architektur, urbanem Raum und Medien sowie 
deren Bedingungen innerhalb von kulturellen, politischen 
und ideologischen Repräsentationen; zahlreiche Ausstellun-
gen und Ausstellungsbeteiligungen, unter anderem MAK 
Center for Art and Architecture, Los Angeles (US); Kunst-
haus, Graz (AT); BAWAG Contemporary, Wien (AT);  
Kasseler Kunstverein (DE); Göteborgs Konsthall, Göteborg 
(SE); Landesgalerie Linz (AT); Bukarest Biennale 3 (RO) 
und 8. Havanna Biennale (CU).

Ben Highmore ist Professor für Cultural Studies an der 
Universität Sussex (GB). Derzeit arbeitet er an einer Pub-
likation über Geschmack und Shopping im letzten Drittel 
des 20. Jahrhunderts. Zuletzt veröffentlichte er The Art of 
Brutalism: Rescuing Hope from Catastrophe in 1950s Bri-
tain (Yale University Press) und Cultural Feelings: Mood, 
Mediation, and Cultural Politics (Routledge, beide 2017). 
Vergangene Publikationen sind unter anderem The Great 
Indoors: At Home in the Modern British House (Profile 
Books, 2014) und Ordinary Lives: Studies in the Everyday 
(Routledge, 2011).
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